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Č. p.: 076598/2025 V Bratislave, dňa 15. október 2025 

 

 

 

ZÁKLADNÉ ZÁSADY MANIPULÁCIE S LIMITOVANÝMI INFORMÁCIAMI V ZMYSLE 

ZÁKONA č. 215/2004 Z. z. V PÔSOBNOSTI MINISTERTSVA INVESTÍCIÍ, 

REGIONÁLNEHO ROZVOJA A INFORMATIZÁCIE SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

 

Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 

(ďalej len „ministerstvo“) podľa § 3a ods. 12 písm. d) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných 

skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 367/2024 Z. z. (ďalej len „zákon 

č. 215/2004 Z. z.“) a v súlade s Rozhodnutím Národného bezpečnostného úradu o ustanovení 

základných princípov manipulácie s limitovanými informáciami ustanovuje základné zásady 

manipulácie s limitovanými informáciami vo svojej pôsobnosti.  

Tieto základné zásady manipulácie s limitovanými informáciami upravujú bezpečnostné opatrenia, 

ktoré slúžia na zabezpečenie ochrany limitovaných informácií.  

I. ZÁKLADNÉ INFORMÁCIE 

1. Limitovaná informácia nie je utajovanou skutočnosťou v zmysle zákona č. 215/2004 Z. z., 

ale jej obsah alebo účel si vyžaduje citlivé zaobchádzanie.  

 

2. Limitovaná informácia sa môže v zmysle § 3a ods. 1 zákona č. 215/2004 Z. z. týkať:  

a) utajovanej skutočnosti, najmä okolností jej vzniku, spôsobu manipulácie 

s ňou alebo jej technických parametrov,  

b)  organizácie alebo činnosti orgánu verejnej moci alebo subjektu plniaceho úlohy v oblasti 

zabezpečenia verejného poriadku, bezpečnosti alebo obrany Slovenskej republiky 

podľa osobitného predpisu a ktorá je spôsobilá jednotlivo alebo v spojení s inou informáciou 

ohroziť, obmedziť alebo znemožniť plnenie týchto úloh, 

c)  informácie o kritickej infraštruktúre, ktorej zverejnenie by na základe posúdenia rizík ohrozilo 

poskytovanie základnej služby kritickým subjektom. 

3. Limitovanou informáciou je aj taká informácia, ktorú cudzia moc poskytla orgánu verejnej moci 

alebo subjektu plniacemu úlohy v oblasti zabezpečenia verejného poriadku, bezpečnosti  

alebo obrany Slovenskej republiky podľa osobitného predpisu v rámci medzinárodnej spolupráce 

a ktorá je označená spôsobom, z ktorého sú zrejmé obmedzenia týkajúce sa jej zverejnenia 

alebo sprístupnenia alebo ktorá obsahuje osobitné pravidlá manipulácie, z ktorých vyplývajú 

obmedzenia týkajúce sa jej zverejnenia alebo sprístupnenia. 

 

II. PRÍSTUP, ZODPOVEDNOSŤ A KONTROLA 

4. Základnou zásadou, ktorá sa uplatňuje pri limitovaných informáciách je zásada „need-to-know“ 

(„potreba poznať“). Prístup k týmto informáciám majú mať len oprávnené osoby, 

ktoré sa s nimi potrebujú nevyhnutne oboznámiť.   

 

5. Každá osoba, ktorá sa oboznamuje s limitovanými informáciami, musí poznať alebo byť poučená 

o zásadách manipulácie, zabezpečiť ochranu limitovaných informácií vrátane neumožnenia 

ich sprístupnenia neoprávnenej osobe a zachovávať mlčanlivosť.  

 

6. Vedúci štatutárneho orgánu alebo ním poverený bezpečnostný zamestnanec (ďalej len „vedúci“) 

je povinný viesť evidenciu všetkých limitovaných informácií, osôb, ktoré manipulujú 
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s limitovanými informáciami a časové obdobie, počas ktorého má osoba prístup k limitovaným 

informáciám a pravidelne kontroluje manipuláciu s limitovanými informáciami 

v rámci ministerstva. 

 

7. Sprístupniť limitovanú informáciu mimo ministerstva je oprávnený iba vedúci. 

  

III. OZNAČOVANIE v zmysle § 3a ods. 1 písm. a) a b) zákona č. 215/2004 Z. z. 

8. Každá limitovaná informácia sa už pri vytváraní označuje slovom „LIMIT“, a to veľkým tlačeným 

písmom modrej farby na každej strane v hornej časti a dolnej časti, prázdne strany sa neoznačujú. 

Zrušenie označenia „LIMIT“ sa vykonáva preškrtnutím označenia „LIMIT“ tak, aby pôvodné 

označenie ostalo čitateľné.  

 

9. Ak limitovaná informácia obsahuje prílohu, ktorej súčasťou je limitovaná informácia, označuje  

sa slovom „LIMIT“ na každej strane v hornej a dolnej časti prílohy. Ak sa limitovaná informácia 

skladá  

z rôznych častí, časť obsahujúcu limitovanú informáciu je možné označiť na začiatku a na konci 

takejto časti v hranatých zátvorkách slovom „LIMIT“. 

 

10. Označenie limitovanej informácie v elektronickej podobe sa vykoná tak, že je možné identifikovať 

limitovanú informáciu bez nutnosti oboznámenia sa s jej obsahom, najmä slovom „LIMIT“,  

a to na začiatku názvu súboru. 

 

11. Osoba, ktorá určila informáciu za limitovanú informáciu, môže rozhodnúť o osobitných 

požiadavkách alebo obmedzeniach manipulácie s limitovanou informáciou, a to najmä o rozsahu  

a spôsobe distribúcie limitovanej informácie. Osobitné požiadavky alebo obmedzenia manipulácie 

s limitovanou informáciou sa uvedú na prvej strane limitovanej informácie pod označenie 

„LIMIT“.  

 

12. O zmene alebo zrušení osobitných požiadaviek alebo obmedzení manipulácie s limitovanou 

informáciu rozhoduje osoba, ktorá určila informáciu za limitovanú informáciu. Každá zmena  

alebo zrušenie osobitných požiadaviek alebo obmedzení manipulácie s limitovanou informáciou  

sa bezodkladne, avšak najneskôr do 30 kalendárnych dní, preukázateľne oznamuje všetkým 

adresátom, ktorým bola doručená limitovaná informácia. 

 

13. Ak osoba, ktorá určila informáciu za limitovanú informáciu rozhodne o zrušení takéhoto určenia, 

vyznačí sa táto skutočnosť zreteľne na limitovanej informácii takým spôsobom, aby bolo zrejmé  

jej pôvodné označenie a zrušenie takéhoto určenia sa oznámi všetkým adresátom, ktorým bola 

doručená limitovaná informácia. Toto oznámenie sa uskutoční prostredníctvom komunikačných 

kanálov, pričom písomné oznámenia sa doručujú poštou ako doporučená zásielka alebo osobne  

do vlastných rúk. Oznámenie sa môže vykonať aj v elektronickej podobe, prostredníctvom 

masovokomunikačných prostriedkov (napríklad e-mailom, respektíve faxom), a to prostredníctvom 

technických zariadení, ktoré musia umožniť jednoznačné overenie identity príjemcu. 

 

IV. UKLADANIE A OCHRANA 

14. Limitovaná informácia sa ukladá v zamknutom úschovnom objekte ministerstva (listinné záznamy, 

USB kľúče a iné hmotné nosiče informácií). Ak je to nevyhnutné, s limitovanou informáciou 

možno manipulovať mimo priestorov ministerstva tak, že osoba oprávnená pristupovať  

k limitovanej informácii, má limitovanú informáciu pod neustálym dozorom alebo zabezpečí 

uloženie limitovanej informácie v zamknutom úschovnom objekte. 
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15. Elektronické dokumenty obsahujúce limitované informácie sa chránia prístupovými právami 

a bezpečnostnými opatrenia informačných systémov. 

 

 

V. DISTRIBÚCIA A PRENOS 

16. Limitovanú informáciu možno spracovať a prepravovať v elektronickej podobe, prostredníctvom 

technických zariadení, ktoré musia zabezpečovať najmenej jednoznačnú identifikáciu používateľa. 

 

17. Ak je nevyhnutné distribuovať limitovanú informáciu v elektronickej podobe, prostredníctvom 

masovokomunikačných prostriedkov (napríklad e-mailom, respektíve faxom) alebo iným 

obdobným spôsobom (napríklad poštovým podnikom), musí byť odosielateľovi známa osoba 

príjemcu alebo jeho funkcia. 

 

18. Pri distribúcii limitovanej informácie poštovým podnikom, kuriérskou službou alebo osobne  

do vlastných rúk sa na obálke uvedie označenie slovom „LIMIT“, následne sa vloží do ďalšej 

obálky bez označenia slovom „LIMIT“  a vyznačí sa menovite osoba príjemcu, jeho funkcia 

a adresa odosielateľa. 

 

19. Ak komunikačné a informačné systémy, pomocou ktorých sa manipuluje s limitovanou 

informáciou, spĺňajú požiadavku na zabezpečenie integrity, dôvernosti a dostupnosti limitovanej 

informácie, nevyžadujú si tak prísnejšie technické opatrenia na zabezpečenie ochrany 

ako štandardné opatrenia na ochranu siete. 

 

VI. ROZMNOŽOVANIE A TRANSFORMÁCIA 

20. Limitovanú informáciu v pôsobnosti ministerstva možno rozmnožiť, vyhotoviť preklad 

alebo transformovať do elektronickej podoby alebo listinnej podoby, ak ten, kto ju za limitovanú 

informáciu určil, v zásadách manipulácie s limitovanou informáciou alebo v osobitných 

požiadavkách alebo obmedzeniach manipulácie neustanovil inak. 

 

 

 

 

 

Ing. Vladimír Šafárik, v. r. 

bezpečnostný zamestnanec 

riaditeľ odboru bezpečnosti a krízového riadenia 


